מִשְׁלֵי שְׁלֹמֹה (י-כד)

[פרק מתוך ספר]
שלמה המלך – אמן לשון הקודש
ציחצוחי לשון (ברמת הפסוק) בספר משלי-שלמה (י-כד)
מבוא
שלמה המלך היה אמן לשון הקודש, אף יותר מאדם הראשון שהתורה הפליאה את חכמתו בצירוף אותיות וקריאת שמות. שלמה המלך נקרא איתיאל על שם ידיעתו האלוקית באותיות לשון הקודש.
מלכים א פרק ה 
(י) וַתֵּרֶב חָכְמַת שְׁלֹמֹה מֵחָכְמַת כָּל בְּנֵי קֶדֶם וּמִכֹּל חָכְמַת מִצְרָיִם:
(יא) וַיֶּחְכַּם מִכָּל הָאָדָם מֵאֵיתָן הָאֶזְרָחִי וְהֵימָן וְכַלְכֹּל וְדַרְדַּע בְּנֵי מָחוֹל וַיְהִי שְׁמוֹ בְכָל הַגּוֹיִם סָבִיב:

קהלת רבה פרשה ז פסקה לב 
ויחכם מכל האדם מאדם הראשון מה היתה חכמתו של אדם הראשון את מוצא כשביקש הקב"ה לבראת את אדם הראשון נמלך במלאכי השרת ואמר להם נעשה אדם אמרו לפניו רבש"ע (תהלים ח') מה אנוש כי תזכרנו אמר להם אדם שאני רוצה לבראתו חכמתו מרובה משלכם מה עשה כנס כל בהמה חיה ועוף והעמידן לפניהם ואמר להם קראו להם שמות עמדו ולא ידעו הלך אצל אדם אמר לו מה שמותן של אלו אמר רבון העולמים לזה נאה לקרותו שור ולזה ארי ולזה סוס ולזה גמל ולזה נשר וכן לכולן ואמר לו אתה מה שמך אמר לפניו אדם מפני שנבראתי מן האדמה ואני מה שמי אמר לפניו אדני מפני מה שאתה אדון על בריותיך הה"ד (ישעיה מ"ב) אני ה' הוא שמי הוא שמי שקרא לי אדם הראשון הוא שמי שהתניתי ביני לבין עצמי הוא שמי שהתניתי ביני לבין בריותי ובין מלאכי השרת

משלי פרק ל 
(א) דִּבְרֵי אָגוּר בִּן יָקֶה הַמַּשָּׂא נְאֻם הַגֶּבֶר לְאִיתִיאֵל לְאִיתִיאֵל וְאֻכָל:
מדרש משלי פרשה ל 
דברי אגור, אלו דבריו של שלמה שאגר חלציו לחכמה. 
בן יקה, שהיה נקי מכל חטא ועון. 
המשא, שנשא עולו של הקב"ה. 
נאום הגבר, ששרתה עליו רוח הקודש. 
לאיתיאל, שהבין אותיותיו של אל. 
דבר אחר, לאיתיאל, שהבין אותיותיהן של מלאכי השרת. 
ואוכל, שהיה יכול לעמוד בהן. הא כיצד, מלך בעליונים ובתחתונים. שנאמר (דברי הימים א כט, כג) וישב שלמה על כסא ה' למלך.

הדוגמאות להלן הן בעיקר ברמת הפסוק, חלקתי אותן ל-7 קבוצות:
1. מילים רבי-משמעות שנותנות לפסוק מגוון משמעויות.

2. מילים שנראות זרות זו לזו, אבל יש ביניהם קשר סמוי.

3. מילים שנראות זרות זו לזו, אבל יש להם שורש משותף או דומה1.

4. מילים שנראות זרות זו לזו, אבל יש להם הברה משותפת או דומה1.

5. ראשי וסופי תיבות מיוחדים.

6. גימטריות מיוחדות.

7. אותיות מסודרות במיגוון מערכים, בפסוק או בקבוצת פסוקים.
1. מילים רבי-משמעות שנותנות לפסוק מגוון משמעויות
שלמה המלך כתב את ספריו במתכונת של ספר התורה. גם השימוש במילים רבי משמעויות מצוי בתורה, נקדים דוגמא מהתורה.
שמות פרק לב 
(ד) וַיִּקַּח מִיָּדָם וַיָּצַר אֹתוֹ בַּחֶרֶט וַיַּעֲשֵׂהוּ עֵגֶל מַסֵּכָה וַיֹּאמְרוּ אֵלֶּה אֱלֹהֶיךָ יִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר הֶעֱלוּךָ מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם: 
(ה) וַיַּרְא אַהֲרֹן וַיִּבֶן מִזְבֵּחַ לְפָנָיו וַיִּקְרָא אַהֲרֹן וַיֹּאמַר חַג לַי-הוה מָחָר:
רש"י 
(ד) ויצר אותו בחרט - יש לתרגמו בשני פנים 
האחד ויצר לשון קשירה, בחרט לשון סודר כמו (ישעיה ג) והמטפחות והחריטים (מלכים ה) ויצר ככרים כסף בשני חריטים. 
והב' ויצר לשון צורה, בחרט כלי אומנות הצורפין שחורצין וחורטין בו צורות בזהב כעט סופר החורט אותיות בלוחות ופנקסין כמו (ישעיה ח) וכתוב עליו בחרט אנוש וזהו שת"א וצר יתיה בזיפא לשון זיוף הוא כלי אומנות שחורצין בו בזהב אותיות ושקדים שקורין בלע"ז ניי"ל (גראבשטיכעל) ומזייפין על ידו חותמות. 
(ה)  ויבן מזבח – לדחותם.
... ומדרשו בויקרא רבה דברים הרבה ראה אהרן ראה חור בן אחותו שהיה מוכיחם והרגוהו וזהו ויבן (לשון בינה) מזבח לפניו ויבן מזבוח לפניו 
	1. 
	י  ג
	לֹא יַרְעִיב י-הוה נֶפֶשׁ צַדִּיק    וְהַוַּת רְשָׁעִים יֶהְדֹּף
1) הַוַּת   - לשון שבר

2) הַוַּת  - לשון הון, קניין
הקשר בין שתי המשמעויות: הונו של הרשע הוא שברו
(מלבי"ם) הוות-ממנו שבר, והוא עם הוה שמורה על הויה, דבר והפוכו, שר"ל עקירת ההויה
(יוב"ע) לא מכפן אלהא נפשיה דצדיקא וקנינא דרשיעי נסחוף
הערה: המילה הַוַּת כתובה רק במשלי-שלמה (י-כד), ארבע פעמים: יא ו, יז-ד, יט יג, ובכולם היא סמוכה לאוצר, הון, כסף וזהב וכד', מה שתומך במשמעות הכפולה הנ"ל. 
כאן, בפסוק הקודם כתוב: (ב) לֹא יוֹעִילוּ אוֹצְרוֹת רֶשַׁע וּצְדָקָה תַּצִּיל מִמָּוֶת:


	2. 
	י   י
	קֹרֵץ עַיִן יִתֵּן עַצָּבֶת     וֶאֱוִיל שְׂפָתַיִם יִלָּבֵט
1) עצבת לשון עצב וצער 

מי שקורץ בעיניו ומבליט את שפתיו (לבט=בלט) נותן צער לסביבתו
2) עצבת לשון עיצוב צורה 

מי שקורץ בעיניו ומבליט את שפתיו (לבט=בלט) נותן הצגה של עיצוב
(איוב י ח) יָדֶיךָ עִצְּבוּנִי וַיַּעֲשֹוּנִי יַחַד סָבִיב וַתְּבַלְּעֵנִי: 

(רש"י) עצבוני - עשאוני, עצב דפוס כמו אין מעצבין את הקטן במסכת שבת (דף קמו)


	3. 
	י  כד

יב  יב
	מְגוֹרַת רָשָׁע הִיא תְבוֹאֶנּוּ     וְתַאֲוַת צַדִּיקִים יִתֵּן
חָמַד רָשָׁע מְצוֹד רָעִים     וְשֹׁרֶשׁ צַדִּיקִים יִתֵּן
1) יתן – כפשוטו

התאוה ופרי השורש יותן לצדיקים
2) יתן = איתן, נשמטה ממנה האות אל"ף בתחילתה

התאוה והשורש של הצדיקים איתן
(ספר צוף דב"ש על משלי, לזקננו זי"ע רבי עקיבא סופר מפאפא זצ"ל) ולולא יראתי להמציא דבר חדש לא שערו עד הנה, הייתי אומר כי מלת יתן איננה עתיד משורש נתן כי אם העבר בבנין פיעל משורש יתן (י' קמוצה) מחסרי פ"י והוא שרשו של איתן, והאל"ף נוסף לעשות שם כמו אל"ף של אחוה אצל ואחותי באזניכם (איוב יג יז) ושל אסוך שמו ורבים כמוהם, וטעמו פה כמו יחזק, ואמר החכם, לא די שהרשע לא יוכל לעכב ביאת תאות הצדיקים, הקדושה והטהורה, כי עוד זאת שפחד הרשע יבואנו...
ועם הדבר החדש הזה נבין עוד מקרא קשה מאד בזה הספר בפ' י"ב ושם נאמר: חמד רשע מצוד רעים ושרש צדיקים יתן, כי ע"י חמדת הרשע ושקדו לצוד אנשים ברשת תועבותיו ולהרבות הרעים, יאספו צדיקים יחד ונעצו יחדיו לעשות תקנות ומועצות לבלתי נפול בפח הרשע ויחזקו את שרשיהם, כמו שראינו בימינו בעת הקאנגגרעס בשנת תרכ"ט...



	4. 
	יא  יח
	רָשָׁע עֹשֶׂה פְעֻלַּת שָׁקֶר 
וְזֹרֵעַ צְדָקָה שֶׂכֶר אֱמֶת

פעולה = מעשה, עפ"י המילה הסמוכה

פעולה = שכר, עפ"י המילה המקבילה בפסוקית השניה

(ישע' מא ד) מִי פָעַל וְעָשָׂה קֹרֵא הַדֹּרוֹת מֵרֹאשׁ אֲנִי י-הוה רִאשׁוֹן וְאֶת אַחֲרֹנִים אֲנִי הוּא:
(ישע' מ י) הִנֵּה שְׂכָרוֹ אִתּוֹ וּפְעֻלָּתוֹ לְפָנָיו


	5. 
	יא  כח
	בּוֹטֵחַ בְּעָשְׁרוֹ הוּא יִפֹּל 
וְכֶעָלֶה צַדִּיקִים יִפְרָחוּ
1) יפל-למטה, עלה-למעלה, פרח-עף

2) יפל=יבל, עלה – עלים, פרח – פרחים


	6. 
	יב  ח
	לְפִי שִׂכְלוֹ יְהֻלַּל אִישׁ 
וְנַעֲוֵה לֵב יִהְיֶה לָבוּז 
1) שכל הוא מכישורי המח שמולכים את בעליו להשכלה-הצלחה. הפכו הוא מי שנע -נעוה אחרי לבו

2) השכל מסתכל בעיני רוח ובעיני בשר. הלב מתבלבל - ובעין דמעה=נעוה

(שמות כב כח) מְלֵאָתְךָ וְדִמְעֲךָ לֹא תְאַחֵר 
(יוב"ע) בכורי פירך ובכורי חמר נעווך לא תשהי על זמניהון מן לאסקותהון לאתר שכינתי 
(הכתב והקבלה) ול"נ כי מלת ודמעך הוא בעצמו מה שנקרא בלשון המשנה בשם טבל... ולדעתי שם טבל המוזכר במשנה היא מלה עברית בחלוף טי"ת הארמית לתי"ו העברית כפי הנהוג בשתי לשונות אלה, כי שם תבל בעברי הונח על הבלבול והערבוב (פערמישונג), כמו תבל הוא (ויקרא י"ח) בלבול וערוב זרע האדם וזרע הבהמה, ודבר המבלבל את העין מלראות היטב נקרא תבלול בעיניו (שם כ'), וכן התבואה המעורבת בחלקי כהונה ולוי' כלומר בתרומה ומעשר נקראת תבל, ירצה תבואה מעורבת לבעלים שונים; וכן שם דמוע ומדומע שבמשנה, יסודו בלשון עברי, והוא שם דמע אשר הונח על טפיות הלחיות הנגררים מן הבוכה (טהראנען), אמנם אין עיקר ויסוד הוראתו הנזילה (כאשר יאמרו מחקרי הלשון), רק תמצית הוראתו בלבול ומבוכת דעת הבוכה המתגלה בעין ע"י טפות לחיות אלה, כמו ששרש בכה ג"כ הונח על התגלות המבוכה והבלבול שבלב הבוכה 


	7. 
	יב  יט
	שְׂפַת אֱמֶת תִּכּוֹן לָעַד 
וְעַד אַרְגִּיעָה לְשׁוֹן שָׁקֶר 
1) ארגיעה – רוגע (שקט או סוער)
2) ארגיעה – רגע (זמן)
הצלחתו של המשקר מותנית ברוגע חיצוני אבל לבו רוגע וסוער. קיומו של השקר זמני כ"רגע". 

למילה רגע הוספו כאן שלוש אותיות רוחניות חלשות א,י,ה, לרמוז על רפיסותו של השקר אפילו בעולם חומרי, וגם על נטייתו לעטות על עצמו מסכה רוחנית...
 


	8. 
	יג  יט
	תַּאֲוָה נִהְיָה תֶּעֱרַב לְנָפֶשׁ 
וְתוֹעֲבַת כְּסִילִים סוּר מֵרָע 
1) נהיה - שורש ה.י.ה – תאוה שנהיתה (התגשמה)

2) נהיה - שורש ה.ו.ה. לשון שבר – תאוה שבורה

3) נהיה – שורש נ.ה.ה לשון בכי– תאוה עד דמעות
 

	9. 
	יד  ד
	בְּאֵין אֲלָפִים אֵבוּס בָּר 
וְרָב תְּבוּאוֹת בְּכֹחַ שׁוֹר

1) בר – תבואה ללא התבן. כשאין אלפי-בקר, אין באבוס בר-תבואה

2) בר – נקי. כשאין אלפי-בקר, האבוס נקי (ריק)


	10. 
	יד  יא
	בֵּית רְשָׁעִים יִשָּׁמֵד 
וְאֹהֶל יְשָׁרִים יַפְרִיחַ
1) בית / אהל - מקום מגורים

2) אהל / יפריח – אהל הוא נטע-בשמים שמפריח ריח
(במד' כד ו) כִּנְחָלִים נִטָּיוּ כְּגַנֹּת עֲלֵי נָהָר כַּאֲהָלִים נָטַע ה' כַּאֲרָזִים עֲלֵי מָיִם 

(רש"י) כאהלים - כתרגומו לשון מור ואהלות. נטע ה' - בגן עדן. 

לשון אחר כאהלים נטע ה' כשמים המתוחין כאהל שנאמר וימתחם כאהל לשבת [ולשון זה אינו דא"כ היה לו לנקוד כאוהלים הא' בחול"ם]. נטע ה' - לשון נטיעה מצינו באוהלים שנאמר ויטע אהלי אפדנו.


	11. 
	יד  יד
	מִדְּרָכָיו יִשְׂבַּע סוּג לֵב 
וּמֵעָלָיו אִישׁ טוֹב
1) מעליו-ממעלליו (מקביל ל-דרכיו)

(הושע יב ג) וְרִיב לַי-הוה עִם יְהוּדָה וְלִפְקֹד עַל יַעֲקֹב כִּדְרָכָיו כְּמַעֲלָלָיו יָשִׁיב לוֹ:
2) מעליו- מלשון ועלהו לא יבול
3) ומעליו איש טוב – איש טוב יסור מעליו (שלושת הפרושים עפ"י המאירי)


	12. 
	שם
	מִדְּרָכָיו יִשְׂבַּע סוּג לֵב 
וּמֵעָלָיו אִישׁ טוֹב
1) סוג לב - לב מסוגסג בסיגים
2) סוג לב - לב נסוג
(תהי' נג ד) כֻּלּוֹ סָג יַחְדָּו נֶאֱלָחוּ אֵין עֹשֵׂה טוֹב אֵין גַּם אֶחָד
(תהי' יד ג) הַכֹּל סָר יַחְדָּו נֶאֱלָחוּ אֵין עֹשֵׂה טוֹב אֵין גַּם אֶחָד


	13. 
	יד  כד
	עֲטֶרֶת חֲכָמִים עָשְׁרָם 
אִוֶּלֶת כְּסִילִים אִוֶּלֶת
1) אולת - אוילות

2) אולת =לוית (חילופי אהוי) מקביל לעטרת

(משלי ד ט) תִּתֵּן לְרֹאשְׁךָ לִוְיַת חֵן עֲטֶרֶת תִּפְאֶרֶת תְּמַגְּנֶךָּ
(עפ"י פרוש המאירי)



	14. 
	טז  ז
	שִׂפְתֵי חֲכָמִים יְזָרוּ דָעַת 
וְלֵב כְּסִילִים לֹא כֵן
1) יזרו- לשון זר וכתר כרש"י
כן- לשון בסיס
לכלי המשכן הפנימיים, ארון שלחן ומזבח הקטרת, היה זר. לכיור שעמד בחוץ היה כן.
2) יזרו- יפיצו ויפזרו

כן- כפשוטו (לב כסילים מרוקן מדעת)


	15. 
	יז  כב
	לֵב שָׂמֵחַ יֵיטִב גֵּהָה 
וְרוּחַ נְכֵאָה תְּיַבֶּשׁ גָּרֶם
1) גהה=גוה גוף (תרגום), ובמיוחד הפנים 

(משלי טו יג) לֵב שָׂמֵחַ יֵיטִב פָּנִים וּבְעַצְּבַת לֵב רוּחַ נְכֵאָה
2) גהה=כהה, רפואה שמכהה ומחלישה את המחלה (המאירי)


	16. 
	יט  ד
	הוֹן יֹסִיף רֵעִים רַבִּים 
וְדָל מֵרֵעֵהוּ יִפָּרֵד:

1) יוסיף – הוספה,    רבים - הרבה

ההון מוסיף חברים, הדלות מפרידה ומרחקת חברים

2) יוסיף – סיף, חרב,    רבים – רובאים (רֹבֶה קַשָּׁת)

ההון מסייף את בעליו ע"י חברים שנהפכו עליו לרובאים. כלומר העשיר משלם בחייו, והדל נשאר בחיים אבל בבדידות
(מט כג) וַיְמָרֲרֻהוּ וָרֹבּוּ וַיִּשְׂטְמֻהוּ בַּעֲלֵי חִצִּים: 

(רש"י) וימררהו ורבו - וימררוהו אחיו. 

(העמק דבר) ורבו. זרקו עליו חצים. מלשון רובה קשת. וברקים רב ויהמם. 


	17. 
	כ  יד
	רַע רַע יֹאמַר הַקּוֹנֶה 
וְאֹזֵל לוֹ אָז יִתְהַלָּל

1) ואזל - הלך

2) ואזל – הוזיל לקונה


	18. 
	כא  כט
	הֵעֵז אִישׁ רָשָׁע בְּפָנָיו 
וְיָשָׁר הוּא יָכִין {יָבִין} דַּרְכֹּיו {דַּרְכּוֹ}

1) העז...יבין – כפשוטו ("יבין" מתחבר ל"דרכו")

(משלי כ כד) מֵי-הוה מִצְעֲדֵי גָבֶר וְאָדָם מַה יָּבִין דַּרְכּוֹ:
2) העז...יכין - עמודי המקדש בועז ויכין

הרשע עז מסטרא דשמאלא, הישר מכונן מסטרא דימינא

(מ"א ז כא) וַיָּקֶם אֶת הָעַמֻּדִים לְאֻלָם הַהֵיכָל וַיָּקֶם אֶת הָעַמּוּד הַיְמָנִי וַיִּקְרָא אֶת שְׁמוֹ יָכִין וַיָּקֶם אֶת הָעַמּוּד הַשְּׂמָאלִי וַיִּקְרָא אֶת שְׁמוֹ בֹּעַז:


2. מילים שנראות זרות זו לזו, אבל יש ביניהם קשר סמוי
א) מילים בראש ובסוף פסוק

	1. 
	י   ו
	בְּרָכוֹת לְרֹאשׁ צַדִּיק 
וּפִי רְשָׁעִים יְכַסֶּה חָמָס
לחמס יש משמעות של קללה, ההיפך מברכה
(הכתב והקבלה, ברא' טז ה) חמסי עליך. שם חמס כאן יראה הוראתו ענין הקללה החרוף והבזיון...כמו חמסו תורה ויחללו קדשי (יחזקאל כ"ב) חללו קדש חמסו תורה (צפניה ג'), מלת חמס עומד נגד חלול להוראת חסרון והעדר הכבוד, ונאמר (משלי יו"ד) ברכות לראש צדיק ופי רשעים יכסה חמס, גם כן חמס דסיפא נגד ברכות דרישא, וכפירוש הגר"א שם יכסה חמס שמחרף את כל האדם ומדבר עליהם דברים רעים ומקללם...


	2. 
	יא  יב
	בָּז לְרֵעֵהוּ חֲסַר לֵב 
וְאִישׁ תְּבוּנוֹת יַחֲרִישׁ
1) אדם מבטא בוז ע"י שמחריש בשתיקה
(משלי כו ד) אַל תַּעַן כְּסִיל כְּאִוַּלְתּוֹ פֶּן תִּשְׁוֶה לּוֹ גַם אָתָּה
2) אדם שמבזים אותו והוא מחריש, מעולה 
(רש"י כאן) כשמבזהו החסר לב כמו שאול דכתיב ויבזהו ולא הביאו לו מנחה ויהי כמחריש
 

	3. 
	טו  כה
	בֵּית גֵּאִים יִסַּח י-הוה 
וְיַצֵּב גְּבוּל אַלְמָנָה
יש בית של גאים, ויש בית-ארמון שומם של אלמנה
(ישע' יג כב) וְעָנָה אִיִּים בְּאַלְמְנוֹתָיו וְתַנִּים בְּהֵיכְלֵי עֹנֶג וְקָרוֹב לָבוֹא עִתָּהּ וְיָמֶיהָ לֹא יִמָּשֵׁכוּ  

(רש"י) וענה איים באלמנותיו- ויגורו חתולי' בארמנותיו. 


	4. 
	טז  טו
	בְּאוֹר פְּנֵי מֶלֶךְ חַיִּים 
וּרְצוֹנוֹ כְּעָב מַלְקוֹשׁ
אור / מלקוש – סוגי גשם

(רמב"ן, ברא' מא א) ולדעתי כדברי אונקלוס כן הוא, כי יאור ונהר לשון אחד, ושניהם לשון אורה - וכן הגשם נקרא אור, שנאמר (איוב לו ל) הן פרש עליו אורו, יפיץ ענן אורו (שם לז יא), וכמו שאמר רבי יוחנן (ב"ר כו ז) כל אורה האמורה באליהוא בירידת גשמים הכתוב מדבר ואולי בעבור שהגשמים בסבת המאורות, והנהרות יעשו מהם יתיחסו אל האבות.


	5. 
	כ  כו
	מְזָרֶה רְשָׁעִים מֶלֶךְ חָכָם 
וַיָּשֶׁב עֲלֵיהֶם אוֹפָן
אופן העגלה שימש לפעולת זירוי

(ישעיהו כח כז) כִּי לֹא בֶחָרוּץ יוּדַשׁ קֶצַח וְאוֹפַן עֲגָלָה עַל כַּמֹּן יוּסָּב כִּי בַמַּטֶּה יֵחָבֶט קֶצַח וְכַמֹּן בַּשָּׁבֶט:  


ב) מילים בראשי הפסוקיות

	6. 
	י  ז
	זֵכֶר צַדִּיק לִבְרָכָה     וְשֵׁם רְשָׁעִים יִרְקָב 
זכר – זכרון המעשים הנפעלים
שם – המהות הפועלת
(שמות ג טו) וַיֹּאמֶר עוֹד אֱ-לֹהִים אֶל משֶׁה כֹּה תֹאמַר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל ה' אֱ-לֹהֵי אֲבֹתֵיכֶם  אֱ-לֹהֵי אַבְרָהָם אֱ-לֹהֵי יִצְחָק וֵא-לֹהֵי יַעֲקֹב שְׁלָחַנִי אֲלֵיכֶם זֶה שְּׁמִי לְעֹלָם וְזֶה זִכְרִי לְדֹר דֹּר: 

(ישעיה כו ח) אַף אֹרַח מִשְׁפָּטֶיךָ ה' קִוִּינוּךָ לְשִׁמְךָ וּלְזִכְרְךָ תַּאֲוַת נָפֶשׁ: 

(תהילים קלה יג) ה' שִׁמְךָ לְעוֹלָם ה' זִכְרְךָ לְדֹר וָדֹר: 

(מלבי"ם כאן) זכר צדיק - יש הבדל בין שם ובין זכר, השם הוא השם העצמי, והזכר מורה מה שמזכירים אותו ע"י מעשיו אשר עשה, הצדיק גם זכרו עומד לברכה - כי יזכירו מעשיו בכל דור ויברכוהו - והרשעים גם שמם ירקב - שלא לבד שאין זוכרים מעשיהם גם שמם ועצמותם ירקב מעצמו ויכלה כי אין להם השארה נפשיית או מינית.


	7. 
	יב  יד
	מִפְּרִי פִי אִישׁ יִשְׂבַּע טוֹב 
וּגְמוּל יְדֵי אָדָם יָשִׁוב {יָשִׁיב} לוֹ 
פרי – מפואר
גמול – גלום כגולם 

פרי הפה של האדם משובח יותר מגמול ידיו


	8. 
	יב  יט
	שְׂפַת אֱמֶת תִּכּוֹן לָעַד 
וְעַד אַרְגִּיעָה לְשׁוֹן שָׁקֶר 
שפת / וְעַד - שניהם לשון גבול  (לָעַד – לנצח)


	9. 
	יב  כו
	יָתֵר מֵרֵעֵהוּ צַדִּיק 
וְדֶרֶךְ רְשָׁעִים תַּתְעֵם

יתר – דרך סיבובית כמו "ותאר הגבול" (יהו' טו ט  רש"י)

דרך – ישרה


	10. 
	יב  כח
	בְּאֹרַח צְדָקָה חַיִּים 
וְדֶרֶךְ נְתִיבָה אַל מָוֶת

דרך – דרך המלך
אורח – דרך היוצאת מדרך המלך
נתיב – תב כמו תו, דרך עקלקלה של יחיד 

תרגום: ואורח דעותנא למותא  
כלומר, נתיבה-מעוות ועקלקל, ו"אל" כנקוד סגול ולא פתח. (ר' מלבי"ם שופ' ה ו)
  

	11. 
	יג  י
	רַק בְּזָדוֹן יִתֵּן מַצָּה 
וְאֶת נוֹעָצִים חָכְמָה
רק בא למעט, את בא לרבות
(ב"ר א יד) רבי ישמעאל שאל את רבי עקיבא אמר לו בשביל ששמשת את נחום איש גם זו עשרים ושתים שנה אכין ורקין מיעוטין אתין וגמין רבויין



	12. 
	יג  יג
	בָּז לְדָבָר יֵחָבֶל לוֹ 
וִירֵא מִצְוָה הוּא יְשֻׁלָּם

הבוז מכחיש את היראה


	13. 
	טו  א

טו  כג
	מַעֲנֶה רַֹךְ יָשִׁיב חֵמָה 
וּדְבַר עֶצֶב יַעֲלֶה אָף 
שִׂמְחָה לָאִישׁ בְּמַעֲנֵה פִיו 
וְדָבָר בְּעִתּוֹ מַה טּוֹב
מענה – דיבור רך של ענוה
דבר – דיבור קשה ו"מעוצב"


ג) מילים בסופי הפסוקיות

	14. 
	יב  ד
	אֵשֶׁת חַיִל עֲטֶרֶת בַּעְלָהּ 
וּכְרָקָב בְּעַצְמוֹתָיו מְבִישָׁה
בעל = בושת

(מלבי"ם דה"א ח לג) ואת אשבעל- הוא איש בושת, שבושת ובעל אחד הוא, מזבחות לבושת מזבחות לקטר לבעל (ירמיה י"א י"ג), וכן ירובעל (שופטים ו'), ירובשת (ש"ב י"א) וזה שלא להזכיר שם הבעל. 


	15. 
	יב  יא
	עֹבֵד אַדְמָתוֹ יִשְׂבַּע לָחֶם     וּמְרַדֵּף רֵיקִים חֲסַר לֵב
הלחם סועד את הלב, מי שהוא חסר-לחם סופו להיות חסר-לב
(ברא' יח ה) וְאֶקְחָה פַת לֶחֶם וְסַעֲדוּ לִבְּכֶם אַחַר תַּעֲבֹרוּ כִּי עַל כֵּן עֲבַרְתֶּם עַל עַבְדְּכֶם וַיֹּאמְרוּ כֵּן תַּעֲשֶׂה כַּאֲשֶׁר דִּבַּרְתָּ:

(רש"י) וסעדו לבכם - בתורה בנביאים ובכתובים מצינו דפתא סעדתא דליבא. בתורה סעדו לבכם. בנביאים (שופ' יט) סעד לבך פת לחם. בכתובים (תהי' קד) ולחם לבב אנוש יסעד. 


	16. 
	יב  כה
	דְּאָגָה בְלֶב אִישׁ יַשְׁחֶנָּה 
וְדָבָר טוֹב יְשַׂמְּחֶנָּה
ישחנה – שח (שי"ן ימנית) למטה

ישמחנה – שמח (שי"ן שמאלית) נישא וצמח למעלה


ד) מילים בראש וסוף פסוקיות

	17. 
	יד  ט
	אֱוִלִים יָלִיץ אָשָׁם 
וּבֵין יְשָׁרִים רָצוֹן

אויל – אותיות אולי דהיינו ספקן
אשם – אותיות שמא


	18. 
	יא  כב
	נֶזֶם זָהָב בְּאַף חֲזִיר 
אִשָּׁה יָפָה וְסָרַת טָעַם

חזיר=חזר=עזר=זרע

האשה היא "עזר כנגדו" וממשיכה זרעו


ה) מילים סמוכות

	19. 
	יג  ה
	דְּבַר שֶׁקֶר יִשְׂנָא צַדִּיק 
וְרָשָׁע יַבְאִישׁ וְיַחְפִּיר
יבאיש – קרוב לבושה,   יחפיר – כמו חרפה


	20. 
	יד  י
	לֵב יוֹדֵעַ מָרַֹת נַפְשׁוֹ 
וּבְשִׂמְחָתוֹ לֹא יִתְעָרַב זָר

עפ"י סוד, הנשמה שוכנת במוח, הרוח בלב, והנפש בכבד, לכן הביטוי מרת נפשו נשען על העובדה הביולוגית שהמרה קרובה וקשורה לכבד.


ו) מילים ללא קשר במיקומם בפסוק

	21. 
	י  כב
	בִּרְכַּת י-הוה הִיא תַעֲשִׁיר 
וְלֹא יוֹסִף עֶצֶב עִמָּהּ

הברכה היא תוספת

(אבן עזרא תהי' קטו יד) יוסף - הנה פירש מה היא הברכה כי היא תוספת ולהפך הקללה היא חסרון.


	22. 
	יא  ג
	תֻּמַּת יְשָׁרִים תַּנְחֵם 
וְסֶלֶף בֹּגְדִים וְשָׁדֵּם {יְשָׁדֵּם}

סלף=פלס. ישר הוא פלס, בוגד הוא סלף

(ישע' כו ז) אֹרַח לַצַּדִּיק מֵישָׁרִים יָשָׁר מַעְגַּל צַדִּיק תְּפַלֵּס 


	23. 
	יא  כז
	שֹׁחֵר טוֹב יְבַקֵּשׁ רָצוֹן 
וְדֹרֵשׁ רָעָה תְבוֹאֶנּוּ

לשונות ביקוש, משותפים באותו שי"ן ו/או רי"ש: שחר – בקש – רצה – דרש 


	24. 
	יב  יז
	יָפִיחַ אֱמוּנָה יַגִּיד צֶדֶק 
וְעֵד שְׁקָרִים מִרְמָה

יפיח / יגיד / עֵד, כולם לשון דיבור
יפיח – רוח מפיו  

יגיד – יגלה אוזן
עֵד – עוד, יעיד ויחזור על עדותו עוד ועוד


	25. 
	יב  כ
	מִרְמָה בְּלֶב חֹרְשֵׁי רָע 
וּלְיֹעֲצֵי שָׁלוֹם שִׂמְחָה

רע – רעוע

שלום – שלם וחזק
(ישעיה מה ז) יוֹצֵר אוֹר וּבוֹרֵא חֹשֶׁךְ עֹשֶׂה שָׁלוֹם וּבוֹרֵא רָע אֲנִי ה' עֹשֶׂה כָל אֵלֶּה 

(רד"ק) ורע הפך שלום כי השלום טוב והמלחמה רע


	26. 
	שם
	מִרְמָה בְּלֶב חֹרְשֵׁי רָע 
וּלְיֹעֲצֵי שָׁלוֹם שִׂמְחָה

חרשי – חורש ועוקר אדמה

יעצי – עץ מושרש באדמה


	27. 
	יג  יח
	רֵישׁ וְקָלוֹן פּוֹרֵעַ מוּסָר 
וְשׁוֹמֵר תּוֹכַחַת יְכֻבָּד
קלון – קל 

יכבד – כבד



	28. 
	יג  כד
	חוֹשֵׂךְ שִׁבְטוֹ שׂוֹנֵא בְנוֹ 
וְאֹהֲבוֹ שִׁחֲרוֹ מוּסָר

חושך בשי"ן ימנית קרוב לשחר-שחור


	29. 
	יח  י

יח  יא
	מִגְדַּל עֹז שֵׁם י-הוה 
בּוֹ יָרוּץ צַדִּיק וְנִשְׂגָּב
הוֹן עָשִׁיר קִרְיַת עֻזּוֹ 
וּכְחוֹמָה נִשְׂגָּבָה בְּמַשְׂכִּתוֹ
שֵׁם הוא (גם) חומה 
(ברא' יא ד) וַיֹּאמְרוּ הָבָה נִבְנֶה לָּנוּ עִיר וּמִגְדָּל וְרֹאשׁוֹ בַשָּׁמַיִם וְנַעֲשֶׂה לָּנוּ שֵׁם פֶּן נָפוּץ עַל פְּנֵי כָל הָאָרֶץ: 
(חזקוני) ונעשה לנו שם - מבצר חזק לעולם ...
(במד' לב לח) וְאֶת נְבוֹ וְאֶת בַּעַל מְעוֹן מוּסַבֹּת שֵׁם וְאֶת שִׂבְמָה וַיִּקְרְאוּ בְשֵׁמֹת אֶת שְׁמוֹת הֶעָרִים אֲשֶׁר בָּנוּ: 
(יוב"ע) וית בית קבורתיה דמשה וית קרתא דבלק דפגרו מתמן טעות פעור במדור בית במסיא וית קרתא דמקפן שורהא גליף שמהת גובריא וית שירן ובתר דבנינון קרו להון שמהן כשום גובריא דבנונון:
 

	30. 
	כד  ח
	מְחַשֵּׁב לְהָרֵעַ 
לוֹ בַּעַל מְזִמּוֹת יִקְרָאוּ
עיקר "מזימה" היא "זם" ומשמעותה מחשבה וחשבון

(דבר' ב כ) אֶרֶץ רְפָאִים תֵּחָשֵׁב אַף הִוא רְפָאִים יָשְׁבוּ בָהּ לְפָנִים וְהָעַמֹּנִים יִקְרְאוּ לָהֶם זַמְזֻמִּים: 
(אונקלוס) ארעא גבריא מתחשבא אף היא גבראי יתיבו בה מלקדמין ועמונאי קרן להון חשבני: 
(יוב"ע) ארע גובריא מתחשבא לחוד היא גיבריא יתיבן בה מן לקדמין ועמונאי קרן להון זימתני:


3. מילים שנראות זרות זו לזו, אבל יש להם שורש משותף או דומה.
א) מילים בראש ובסוף פסוק

	1. 
	י   ד
	רָאשׁ עֹשֶׂה כַף רְמִיָּה 
וְיַד חָרוּצִים תַּעֲשִׁיר
ראש – ר.א.ש.

תעשיר – ע.ש.ר. (חילופי א' ע')

(משלי ל ח) רֵאשׁ וָעֹשֶׁר אַל תִּתֶּן לִי 


ב) מילים בראשי הפסוקיות

	2. 
	י  יג 
	בְּשִׂפְתֵי נָבוֹן תִּמָּצֵא חָכְמָה     וְשֵׁבֶט לְגֵו חֲסַר לֵב:

שפתי – שפת

שבט = שפט = שפת (חילופי בומ"פ, דת"ט, שי"ן ימנית ושמאלית)
השבט (=שוט) של השופט הנבון נמצא בשפתיו (לא בידו)

(ישע' יא ד) וְשָׁפַט בְּצֶדֶק דַּלִּים וְהוֹכִיחַ בְּמִישׁוֹר לְעַנְוֵי אָרֶץ וְהִכָּה אֶרֶץ בְּשֵׁבֶט פִּיו וּבְרוּחַ שְׂפָתָיו יָמִית רָשָׁע:


ג) מילים בסופי הפסוקיות

	3. 
	י   ז
	זֵכֶר צַדִּיק לִבְרָכָה 
וְשֵׁם רְשָׁעִים יִרְקָב
ברכה – ב.ר.כ.

ירקב – ר.ק.ב. (חילופי גיכ"ק)

ברקבון טמון "קב" שהוא קללה ההיפך מברכה


ד) מילים בראש וסוף פסוקית

	4. 
	יא  טז
	אֵשֶׁת חֵן תִּתְמֹךְ כָּבוֹד 
וְעָרִיצִים יִתְמְכוּ עֹשֶׁר
עריצים – ע.ר.צ.

עשר – ע.ש.ר. (חילופי זשסצ)


	5. 
	יד  כד
	עֲטֶרֶת חֲכָמִים עָשְׁרָם 
אִוֶּלֶת כְּסִילִים אִוֶּלֶת 
עטרת – ע.ט.ר.

עשרם – ע.ש.ר. (חילופי זשסצ-דטת)


ה) מילים סמוכות

	6. 
	י   א
	מִשְׁלֵי שְׁלֹמֹה   בֵּן חָכָם יְשַׂמַּח אָב    וּבֵן כְּסִיל תּוּגַת אִמּוֹ

משלי – מ.ש.ל.

שלמה – ש.ל.מ.

משלי שלמה המושל, הממשל והשלם


	7. 
	י  יז

יג  יח
	אֹרַח לְחַיִּים שׁוֹמֵר מוּסָר 
וְעוֹזֵב תּוֹכַחַת מַתְעֶה
רֵישׁ וְקָלוֹן פּוֹרֵעַ מוּסָר 
וְשׁוֹמֵר תּוֹכַחַת יְכֻבָּד

שומר – ש.מ.ר.

מוסר – מ.ס.ר. (חילופי זסשצ)

שומר מה שנמסר לו. היסורין נשמרים-נרשמים בו


ו) מילים ללא קשר במיקומם בפסוק

	8. 
	יא  יח
	רָשָׁע עֹשֶׂה פְעֻלַּת שָׁקֶר 
וְזֹרֵעַ צְדָקָה שֶׂכֶר אֱמֶת

שקר – ש.ק.ר.

שכר – ש.כ.ר. (חילופי גיכ"ק)

(תהי' סג יב) כִּי יִסָּכֵר פִּי דוֹבְרֵי שָׁקֶר


	9. 
	יד  יט
	שַׁחוּ רָעִים לִפְנֵי טוֹבִים 
וּרְשָׁעִים עַל שַׁעֲרֵי צַדִּיק 
רשעים – ר.ש.ע.

שערי – ש.ע.ר. 


4. מילים שנראות זרות זו לזו, אבל יש להם הברה משותפת או דומה.
א) מילים בראש ובסוף פסוק

	1. 
	י  יח
	מְכַסֶּה שִׂנְאָה שִׂפְתֵי שָׁקֶר 
וּמוֹצִא דִבָּה הוּא כְסִיל
מכסה – כ.ס.ה. – כ.ס.

כסיל – כ.ס.ל. – כ.ס.

(איוב טו כז) כִּי כִסָּה פָנָיו בְּחֶלְבּוֹ וַיַּעַשׂ פִּימָה עֲלֵי כָסֶל


ב) מילים בראשי הפסוקיות

	2. 
	כ  כח
	חֶסֶד וֶאֱמֶת יִצְּרוּ מֶלֶךְ 
וְסָעַד בַּחֶסֶד כִּסְאוֹ

חסד – ח.ס.ד. – ס.ד.

וסעד – ס.ע.ד. – ס.ד.


ג) מילים בראש וסוף פסוקיות

	3. 
	יג  כ
	הֹלֵוךְ אֶת חֲכָמִים וֶחְכָּם
וְרֹעֶה כְסִילִים יֵרוֹעַ  {הוֹלֵךְ} {יֶחְכָּם}
ורעה –  ר.ע.ה. – ר.ע. 

ירוע – ר.ע.ע. – ר.ע. 

רע הוא חיבור והתערות זה בזה, והוא גם ערעור ורעיעות והתפרקות זה מזה


	4. 
	יב  טז
	אֱוִיל בַּיּוֹם יִוָּדַע כַּעְסוֹ 
וְכֹסֶה קָלוֹן עָרוּם

כעסו – כ.ע.ס. – כ.ס.

וכסה – כ.ס.ה. – כ.ס.


ו) מילים בסופי פסוקים סמוכים

	5. 
	טז  יא

טז  יב
	פֶּלֶס וּמֹאזְנֵי מִשְׁפָּט לַי-הוה 
מַעֲשֵׂהוּ כָּל אַבְנֵי כִיס
תּוֹעֲבַת מְלָכִים עֲשׂוֹת רֶשַׁע 
כִּי בִצְדָקָה יִכּוֹן כִּסֵּא
כיס – כ.ס.    כסא – כ.ס.


ז) מילים ללא קשר למיקומם בפסוק

	6. 
	י   ה
	אֹגֵר בַּקַּיִץ בֵּן מַשְׂכִּיל 
נִרְדָּם בַּקָּצִיר בֵּן מֵבִישׁ

קיץ – ק.י.צ. – ק.צ.

קציר – ק.צ.ר. – ק.צ.

הקיץ קץ השנה, הקציר קץ הפעולה בפרי האדמה


	7. 
	יא  כו
	מֹנֵעַ בָּר יִקְּבֻהוּ לְאוֹם 
וּבְרָכָה לְרֹאשׁ מַשְׁבִּיר

יקבהו – ק.ב.ה. – ק.ב. 

ברכה – ב.ר.כ. – ב.כ. 

קב=בכ (חילופי גיכ"ק). קללה ההיפך מברכה


	8. 
	יב  יד
	מִפְּרִי פִי אִישׁ יִשְׂבַּע טוֹב 
וּגְמוּל יְדֵי אָדָם יָשִׁוב {יָשִׁיב} לוֹ

ישבע – ש.ב.ע. – ש.ב.

ישיב – ש.ו.ב. – ש.ב.


	9. 
	יב  כא
	לֹא יְאֻנֶּה לַצַּדִּיק כָּל אָוֶן 
וּרְשָׁעִים מָלְאוּ רָע

יאנה – א.נ.ה. – א.נ. / מקרה, שוגג
און – א.ו.נ. – א.נ. / מזיד


	10. 
	יג  ד
	מִתְאַוָּה וָאַיִן נַפְשׁוֹ עָצֵל 
וְנֶפֶשׁ חָרֻצִים תְּדֻשָּׁן
עצל – ע.צ.ל. –  ע.ץ. 

חרוצים – ח.ר.ץ. – ח.ץ.  חילופי עח


	11. 
	יג  יב
	תּוֹחֶלֶת מְמֻשָּׁכָה מַחֲלָה לֵב 
וְעֵץ חַיִּים תַּאֲוָה בָאָה

תוחלת – י.ח.ל. – ח.ל. 

מחלה – ח.ל.ה. – ח.ל.


	12. 
	יג  כב
	טוֹב יַנְחִיל בְּנֵי בָנִים 
וְצָפוּן לַצַּדִּיק חֵיל חוֹטֵא

ינחיל – נ.ח.ל. – ח.ל. 

חיל – ח.י.ל. – ח.ל.


	13. 
	יד  ט
	אֱוִלִים יָלִיץ אָשָׁם 
וּבֵין יְשָׁרִים רָצוֹן
יליץ – לץ
רצון – רץ  חילופי רלנ


5. ראשי וסופי תיבות מיוחדים.
	1. 
	י   ב
יא  ד
	לֹא יוֹעִילוּ אוֹצְרוֹת רֶשַׁע 
וּצְדָקָה תַּצִּיל מִמָּוֶת
לֹא יוֹעִיל הוֹן בְּיוֹם עֶבְרָה 
וּצְדָקָה תַּצִּיל מִמָּוֶת   

ר"ת מות משולב עם המילה מות
(ספר הליקוטים כאן) לא יועיל הון ביום עברה "וצדקה "תציל "ממות, ר"ת מות. הנה בתיבת אלו יש ב"פ מות, אחד בר"ת ואחד בפסוק, לרמוז כי הצדקה תציל ממות, או עוני, כי עני חשוב כמת כידוע. והצדקה מצלת לנותנה מן מיתה עצמה, והיא מדה כנגד מדה, ומעוני הרמוז בר"ת.


	2. 
	יב  יז
יב  יח
	יָפִיחַ אֱמוּנָה יַגִּיד צֶדֶק 
וְעֵד שְׁקָרִים מִרְמָה:

יֵשׁ בּוֹטֶה כְּמַדְקְרוֹת חָרֶב 
וּלְשׁוֹן חֲכָמִים מַרְפֵּא
ס"ת למפרע אמן משתלב עם "אמונה" בפסוק שלפניו


	3. 
	יב  יח
	יֵשׁ בּוֹטֶה כְּמַדְקְרוֹת חָרֶב 
וּלְשׁוֹן  חֲכָמִים  מַרְפֵּא

ר"ת "לחם", ס"ת למפרע מן = לחם המן
הרעיון הכללי: 
(דבר' ח ג) וַיְעַנְּךָ וַיַּרְעִבֶךָ וַיַּאֲכִלְךָ אֶת הַמָּן אֲשֶׁר לֹא יָדַעְתָּ וְלֹא יָדְעוּן אֲבֹתֶיךָ לְמַעַן הוֹדִיעֲךָ כִּי לֹא עַל הַלֶּחֶם לְבַדּוֹ יִחְיֶה הָאָדָם כִּי עַל כָּל מוֹצָא פִי י-הוה יִחְיֶה הָאָדָם:


	4. 
	יג  ג
	נֹצֵר פִּיו שֹׁמֵר נַפְשׁוֹ 
פֹּשֵׂק שְׂפָתָיו מְחִתָּה לוֹ

שני "נפש" בר"ת מצטרפים למילה 'נפשו'!


	5. 
	יד  יח
	נָחֲלוּ פְתָאיִם אִוֶּלֶת 
וַעֲרוּמִים יַכְתִּרוּ דָעַת
ס"ת מות כפול


	6. 
	יז  כו
	גַּם עֲנוֹשׁ לַצַּדִּיק לֹא טוֹב 
לְהַכּוֹת נְדִיבִים עַל יֹשֶׁר

ר"ת נעל כפול, משתלב עם "נדיבים": 1) ל-נ-ע=נעל,  2) נ-על

(שיה"ש ז ב) מַה יָּפוּ פְעָמַיִךְ בַּנְּעָלִים בַּת נָדִיב חַמּוּקֵי יְרֵכַיִךְ כְּמוֹ חֲלָאִים מַעֲשֵׂה יְדֵי אָמָּן:


	7. 
	יח  יח
	מִדְיָנִים יַשְׁבִּית הַגּוֹרָל 
וּבֵין עֲצוּמִים יַפְרִיד
ס"ת מדינים משתלב עם המילה מדינים


	8. 
	כב  יב
	עֵינֵי י-הוה נָצְרוּ דָעַת 
וַיְסַלֵּף דִּבְרֵי בֹגֵד
ר"ת עין משתלב עם "עיני"



	9. 
	כג  כב

כג  כג
	שְׁמַע לְאָבִיךָ זֶה יְלָדֶךָ 
וְאַל תָּבוּז כִּי זָקְנָה אִמֶּךָ
אֱמֶת קְנֵה וְאַל תִּמְכֹּר 
חָכְמָה וּמוּסָר וּבִינָה
נוטריקון "זקנה" – זה קנה...חכמה

(ספרא קדושים ז) רבי יוסי הגלילי אומר אין זקן אלא זה שקנה חכמה שנאמר ה' קנני ראשית דרכו (משלי ח)

(קידושין דף לב/ב) תנו רבנן מפני שיבה תקום יכול אפילו מפני זקן אשמאי ת"ל זקן ואין זקן אלא חכם שנאמר אספה לי שבעים איש מזקני ישראל רבי יוסי הגלילי אומר אין זקן אלא מי שקנה חכמה שנאמר ה' קנני ראשית דרכו.
(רש"י) אין זקן אלא זה שקנה חכמה - ולשון נוטריקון דבר הכתוב ולקמיה פריך היינו ת"ק:


6. גימטריות מיוחדות.
	1. 
	יג  א
	בֵּן חָכָם מוּסַר אָב 
וְלֵץ לֹא שָׁמַע גְּעָרָה

בן חכם מוסר אב – גימטריא "נפש" חסר אחד (430-429) (נפש הוא נושא הפרק) 
 

	2. 
	יג  ב
	מִפְּרִי פִי אִישׁ יֹאכַל טוֹב 
וְנֶפֶשׁ בֹּגְדִים חָמָס

טוב - נפש שווים בגימטריא של א"ת ב"ש
(פסיד"כ כד יט) וקח טוב (הושע יד ג) ר' נתן ר' אחא בשם ר' סימון גימטריא דידיה נפש וקח טוב וקח נפש.


	3. 
	יד  כו

יד  כז
	בְּיִרְאַת י-הוה מִבְטַח עֹז 
וּלְבָנָיו יִהְיֶה מַחְסֶה 
יִרְאַת י-הוה מְקוֹר חַיִּים 
לָסוּר מִמֹּקְשֵׁי מָוֶת

"ביראת" – גימטריא תריג (מצוות) 

"יראת" – גימטריא תורה (פרוש הגר"א)


7. אותיות מסודרות במיגוון מערכים, בפסוק או בקבוצת פסוקים
א) הפסוק מתחיל ומסתיים באותה אות או הברה
	1. 
	י  ד
	רָאשׁ עֹשֶׂה כַף רְמִיָּה וְיַד חָרוּצִים תַּעֲשִׁיר


	2. 
	י  יג
	בְּשִׂפְתֵי נָבוֹן תִּמָּצֵא חָכְמָה 
וְשֵׁבֶט לְגֵו חֲסַר לֵב


	3. 
	י  ל
	צַדִּיק לְעוֹלָם בַּל יִמּוֹט 
וּרְשָׁעִים לֹא יִשְׁכְּנוּ אָרֶץ


	4. 
	יד  ב
	הוֹלֵךְ בְּיָשְׁרוֹ יְרֵא י-הוה 
וּנְלוֹז דְּרָכָיו בּוֹזֵהוּ


	5. 
	טו  ל
	מְאוֹר עֵינַיִם יְשַׂמַּח לֵב 
שְׁמוּעָה טוֹבָה תְּדַשֶּׁן עָצֶם


	6. 
	טז  ח
	טוֹב מְעַט בִּצְדָקָה 
מֵרֹב תְּבוּאוֹת בְּלֹא מִשְׁפָּט


	7. 
	יט  יג
	הַוֹּת לְאָבִיו בֵּן כְּסִיל 
וְדֶלֶף טֹרֵד מִדְיְנֵי אִשָּׁה


	8. 
	כ כג-כו
	שֹׁמֵר פִּיו וּלְשׁוֹנוֹ 
שֹׁמֵר מִצָּרוֹת נַפְשׁוֹ
זֵד יָהִיר לֵץ שְׁמוֹ 
עוֹשֶׂה בְּעֶבְרַת זָדוֹן
תַּאֲוַת עָצֵל תְּמִיתֶנּוּ 
כִּי מֵאֲנוּ יָדָיו לַעֲשׂוֹת
כָּל הַיּוֹם הִתְאַוָּה תַאֲוָה 
וְצַדִּיק יִתֵּן וְלֹא יַחְשׂךְ


ב) מילים עוקבות שמתחילות או מסתיימות באותה אות 

	9. 
	י  יח
	מְכַסֶּה שִׂנְאָה שִׂפְתֵי שָׁקֶר 
וּמוֹצִא דִבָּה הוּא כְסִיל


	10. 
	יא  ח
	צַדִּיק מִצָּרָה נֶחֱלָץ 
וַיָּבֹא רָשָׁע תַּחְתָּיו


	11. 
	יא  טו
	רַע יֵרוֹעַ כִּי עָרַב זָר 
וְשׂנֵא תוֹקְעִים בּוֹטֵחַ


	12. 
	יא  יז
	גֹּמֵל נַפְשׁוֹ אִישׁ חָסֶד 
וְעֹכֵר שְׁאֵרוֹ אַכְזָרִי


	13. 
	יב  יג
	בְּפֶשַׁע שְׂפָתַיִם מוֹקֵשׁ רָע 
וַיֵּצֵא מִצָּרָה צַדִּיק 


	14. 
	יד  יב
	יֵשׁ דֶּרֶךְ יָשָׁר לִפְנֵי אִישׁ 
וְאַחֲרִיתָהּ דַּרְכֵי מָוֶת


	15. 
	כ   ט
	מִי יֹאמַר זִכִּיתִי לִבִּי 
טָהַרְתִּי מֵחַטָּאתִי


	16. 
	כד  ט
	זִמַּת אִוֶּלֶת חַטָּאת 
וְתוֹעֲבַת לְאָדָם לֵץ


ג) פסוקיות שמתחילות או מסתיימות באותה אות

	17. 
	יא  יב
	בָּז לְרֵעֵהוּ חֲסַר לֵב 
וְאִישׁ תְּבוּנוֹת יַחֲרִישׁ


ד) קבוצת פסוקים שמתחילים או מסתיימים באותה אות
	18. 
	יא ז-יב
	בְּמוֹת אָדָם רָשָׁע תֹּאבַד תִּקְוָה 
וְתוֹחֶלֶת אוֹנִים אָבָדָה

צַדִּיק מִצָּרָה נֶחֱלָץ 
וַיָּבֹא רָשָׁע תַּחְתָּיו

בְּפֶה חָנֵף יַשְׁחִת רֵעֵהוּ 
וּבְדַעַת צַדִּיקִים יֵחָלֵצוּ

בְּטוּב צַדִּיקִים תַּעֲלֹץ קִרְיָה 
וּבַאֲבֹד רְשָׁעִים רִנָּה

בְּבִרְכַּת יְשָׁרִים תָּרוּם קָרֶת 
וּבְפִי רְשָׁעִים תֵּהָרֵס

בָּז לְרֵעֵהוּ חֲסַר לֵב 
וְאִישׁ תְּבוּנוֹת יַחֲרִישׁ 
כולם בי"ת מבכל"ם חוץ מהפסוק האחרון


	19. 
	יח י-כב
	מִגְדַּל עֹז שֵׁם י-הוה 
בּוֹ יָרוּץ צַדִּיק וְנִשְׂגָּב

הוֹן עָשִׁיר קִרְיַת עֻזּוֹ 
וּכְחוֹמָה נִשְׂגָּבָה בְּמַשְׂכִּתוֹ

לִפְנֵי שֶׁבֶר יִגְבַּהּ לֶב אִישׁ 
וְלִפְנֵי כָבוֹד עֲנָוָה

מֵשִׁיב דָּבָר בְּטֶרֶם יִשְׁמָע 
אִוֶּלֶת הִיא לוֹ וּכְלִמָּה

רוּחַ אִישׁ יְכַלְכֵּל מַחֲלֵהוּ 
וְרוּחַ נְכֵאָה מִי יִשָּׂאֶנָּה

לֵב נָבוֹן יִקְנֶה דָּעַת 
וְאֹזֶן חֲכָמִים תְּבַקֶּשׁ דָּעַת

מַתָּן אָדָם יַרְחִיב לוֹ 
וְלִפְנֵי גְדֹלִים יַנְחֶנּוּ

צַדִּיק הָרִאשׁוֹן בְּרִיבוֹ 
יּבָא רֵעֵהוּ וַחֲקָרוֹ {וּבָא}
מִדְיָנִים יַשְׁבִּית הַגּוֹרָל 
וּבֵין עֲצוּמִים יַפְרִיד

אָח נִפְשָׁע מִקִּרְיַת עֹז 
וּמִדְוָנִים  כִּבְרִיחַ אַרְמוֹן {וּמִדְיָנִים}
מִפְּרִי פִי אִישׁ תִּשְׂבַּע בִּטְנוֹ 
תְּבוּאַת שְׂפָתָיו יִשְׂבָּע

מָוֶת וְחַיִּים בְּיַד לָשׁוֹן 
וְאֹהֲבֶיהָ יֹאכַל פִּרְיָהּ

מָצָא אִשָּׁה מָצָא טוֹב 
וַיָּפֶק רָצוֹן מֵי-הוה 
רווחים של 2 2 1 1 פסוקים ואח"כ 3 אותיות מי"ם רצופים


	20. 
	כ  ד-ט
	מֵחֹרֶף עָצֵל לֹא יַחֲרֹשׁ 
יְשָׁאַל בַּקָּצִיר וָאָיִן  {וְשָׁאַל}
מַיִם עֲמֻקִּים עֵצָה בְלֶב אִישׁ 
וְאִישׁ תְּבוּנָה יִדְלֶנָּה

רָב אָדָם יִקְרָא אִישׁ חַסְדּוֹ 
וְאִישׁ אֱמוּנִים מִי יִמְצָא

מִתְהַלֵּךְ בְּתֻמּוֹ צַדִּיק 
אַשְׁרֵי בָנָיו אַחֲרָיו

מֶלֶךְ יוֹשֵׁב עַל כִּסֵּא דִין 
מְזָרֶה בְעֵינָיו כָּל רָע

מִי יֹאמַר זִכִּיתִי לִבִּי 
טָהַרְתִּי מֵחַטָּאתִי 


	21. 
	שם כד-כו
	מֵי-הוה מִצְעֲדֵי גָבֶר 
וְאָדָם מַה יָּבִין דַּרְכּוֹ

מוֹקֵשׁ אָדָם יָלַע קֹדֶשׁ 
וְאַחַר נְדָרִים לְבַקֵּר

מְזָרֶה רְשָׁעִים מֶלֶךְ חָכָם 
וַיָּשֶׁב עֲלֵיהֶם אוֹפָן 


	22. 
	שם י-יג
	אֶבֶן וָאֶבֶן אֵיפָה וְאֵיפָה 
תּוֹעֲבַת י-הוה גַּם שְׁנֵיהֶם
גַּם בְּמַעֲלָלָיו יִתְנַכֶּר נָעַר 
אִם זַךְ וְאִם יָשָׁר פָּעֳלוֹ

אֹזֶן שֹׁמַעַת וְעַיִן רֹאָה 
י-הוה עָשָׂה גַם שְׁנֵיהֶם
אַל תֶּאֱהַב שֵׁנָה פֶּן תִּוָּרֵשׁ 
פְּקַח עֵינֶיךָ שְׂבַע לָחֶם 


	23. 
	שם כ-כב
	מְקַלֵּל אָבִיו וְאִמּוֹ 
יִדְעַךְ נֵרוֹ בֶּאֱישׁוּן חֹשֶׁךְ  {בֶּאֱשׁוּן}
נַחֲלָה מְבֹחֶלֶת בָּרִאשֹׁנָה 
וְאַחֲרִיתָהּ לֹא תְבֹרָךְ  {מְבֹהֶלֶת}
אַל תֹּאמַר אֲשַׁלְּמָה רָע 
קַוֵּה לַי-הוה וְיֹשַׁע לָךְ 


	24. 
	כב ב-ד
	עָשִׁיר וָרָשׁ נִפְגָּשׁוּ 
עֹשֵׂה כֻלָּם י-הוה

עָרוּם רָאָה רָעָה וְיִסְתָּר 
וּפְתָיִים עָבְרוּ וְנֶעֱנָשׁוּ {וְנִסְתָּר}
עֵקֶב עֲנָוָה יִרְאַת י-הוה 
עֹשֶׁר וְכָבוֹד וְחַיִּים 


	25. 
	שם ו-ח
	חֲנֹךְ לַנַּעַר עַל פִּי דַרְכּוֹ 
גַּם כִּי יַזְקִין לֹא יָסוּר מִמֶּנָּה
עָשִׁיר בְּרָשִׁים יִמְשׁוֹל 
וְעֶבֶד לוֶֹה לְאִישׁ מַלְוֶה
זוֹרֵעַ עַוְלָה יִקְצָור אָוֶן 
וְשֵׁבֶט עֶבְרָתוֹ יִכְלֶה {יִקְצָר}


ה) ראשי/סופי פסוקים/פסוקיות שמשתלבים עם מילה שבראש/סוף אחד מהם

	26. 
	יג טו-יז
	שֵׂכֶל טוֹב יִתֶּן חֵן 
וְדֶרֶךְ בֹּגְדִים אֵיתָן
כָּל עָרוּם יַעֲשֶׂה בְדָעַת 
וּכְסִיל יִפְרֹשׂ אִוֶּלֶת
מַלְאָךְ רָשָׁע יִפֹּל בְּרָע 
וְצִיר אֱמוּנִים מַרְפֵּא
אותיות א.י.ת.ן.


	27. 
	כ ז-ט
	מִתְהַלֵּךְ בְּתֻמּוֹ צַדִּיק 
אַשְׁרֵי בָנָיו אַחֲרָיו

מֶלֶךְ יוֹשֵׁב עַל כִּסֵּא דִין 
מְזָרֶה בְעֵינָיו כָּל רָע

מִי יֹאמַר זִכִּיתִי לִבִּי 
טָהַרְתִּי מֵחַטָּאתִי 
שילוב של טהרתי – טמא
טמא – טהרתי מחוברים באות טי"ת


	28. 
	כד ה-ט
	גֶּבֶר חָכָם בַּעוֹז 
וְאִישׁ דַּעַת מְאַמֶּץ כֹּחַ

כִּי בְתַחְבֻּלוֹת תַּעֲשֶׂה לְּךָ מִלְחָמָה   וּתְשׁוּעָה בְּרֹב יוֹעֵץ

רָאמוֹת לֶאֱוִיל חָכְמוֹת 
בַּשַּׁעַר לֹא יִפְתַּח פִּיהוּ

מְחַשֵּׁב לְהָרֵעַ 
לוֹ בַּעַל מְזִמּוֹת יִקְרָאוּ

זִמַּת אִוֶּלֶת חַטָּאת 
וְתוֹעֲבַת לְאָדָם לֵץ
אותיות ר.מ.ז. בסופי תיבות וראשי פסוקים


	29. 
	לא 
כח-ל
	קָמוּ בָנֶיהָ וַיְאַשְּׁרוּהָ 
בַּעְלָהּ וַיְהַלְלָהּ
רַבּוֹת בָּנוֹת עָשׂוּ חָיִל 
וְאַתְּ עָלִית עַל כֻּלָּנָה
שֶׁקֶר הַחֵן וְהֶבֶל הַיֹּפִי 
אִשָּׁה יִרְאַת י-הוה הִיא תִתְהַלָּל
אותיות ש.ק.ר.


ו) אותיות בראשי פסוקים בסדר א-ב 
	30. 
	כד א-ו
	אַל תְּקַנֵּא בְּאַנְשֵׁי רָעָה 
וְאַל תִּתְאָו {תִּתְאָיו} לִהְיוֹת אִתָּם
כִּי שֹׁד יֶהְגֶּה לִבָּם 
וְעָמָל שִׂפְתֵיהֶם תְּדַבֵּרְנָה
בְּחָכְמָה יִבָּנֶה בָּיִת 
וּבִתְבוּנָה יִתְכּוֹנָן
וּבְדַעַת חֲדָרִים יִמָּלְאוּ 
כָּל הוֹן יָקָר וְנָעִים
גֶּבֶר חָכָם בַּעוֹז 
וְאִישׁ דַּעַת מְאַמֶּץ כֹּחַ

כִּי בְתַחְבֻּלוֹת תַּעֲשֶׂה לְּךָ מִלְחָמָה וּתְשׁוּעָה בְּרֹב יוֹעֵץ 


	31. 
	שם טו-יח
	אַל תֶּאֱרֹב רָשָׁע לִנְוֵה צַדִּיק 
אַל תְּשַׁדֵּד רִבְצוֹ

כִּי שֶׁבַע יִפּוֹל צַדִּיק וָקָם 
וּרְשָׁעִים יִכָּשְׁלוּ בְרָעָה

בִּנְפֹל אוֹיִבְיךָ אַל תִּשְׂמָח 
וּבִכָּשְׁלוֹ אַל יָגֵל לִבֶּךָ {אוֹיִבְךָ}
פֶּן יִרְאֶה י-הוה וְרַע בְּעֵינָיו 
וְהֵשִׁיב מֵעָלָיו אַפּוֹ 


ז) מילה בראש פסוק שהאות (או ההברה) השניה שלה הם בראש הפסוק הסמוך לה 
	32. 
	יג ט-י
	אוֹר צַדִּיקִים יִשְׂמָח 
וְנֵר רְשָׁעִים יִדְעָךְ

רַק בְּזָדוֹן יִתֵּן מַצָּה 
וְאֶת נוֹעָצִים חָכְמָה


	33. 
	שם 
יג-יד
	בָּז לְדָבָר יֵחָבֶל לוֹ 
וִירֵא מִצְוָה הוּא יְשֻׁלָּם
תּוֹרַת חָכָם מְקוֹר חַיִּים 
לָסוּר מִמֹּקְשֵׁי מָוֶת


	34. 
	שם 
טו-טז
	שֵׂכֶל טוֹב יִתֶּן חֵן 
וְדֶרֶךְ בֹּגְדִים אֵיתָן

כָּל עָרוּם יַעֲשֶׂה בְדָעַת 
וּכְסִיל יִפְרֹשׂ אִוֶּלֶת 


	35. 
	שם כא-כב
	חַטָּאִים תְּרַדֵּף רָעָה 
וְאֶת צַדִּיקִים יְשַׁלֶּם טוֹב

טוֹב יַנְחִיל בְּנֵי בָנִים 
וְצָפוּן לַצַּדִּיק חֵיל חוֹטֵא 


	36. 
	יד י-יא
	לֵב יוֹדֵעַ מָרַֹת נַפְשׁוֹ 
וּבְשִׂמְחָתוֹ לֹא יִתְעָרַב זָר

בֵּית רְשָׁעִים יִשָּׁמֵד 
וְאֹהֶל יְשָׁרִים יַפְרִיחַ


	37. 
	שם 

יג-יד
	גַּם בִּשְׂחֹק יִכְאַב לֵב 
וְאַחֲרִיתָהּ שִׂמְחָה תוּגָה

מִדְּרָכָיו יִשְׂבַּע סוּג לֵב 
וּמֵעָלָיו אִישׁ טוֹב


הערות. 

	1. 
	להלן כללים עפ"י הספר "לשוננו הקדושה" מאת יעקב יהודה די-כסיף (זילברברג)

מקום מוצאם של האותיות בפה
אהח"ע
גיכ"ק
דטלנ"ת 
זסצר"ש
בומ"פ
גרוניות
חיכיות
לשוניות
שיניות
שפתימיות
הוראת האותיות
א ה ח ע - ג י כ ק
אותיות רוחניות ביותר, אותיות אויר הרומזות על חומר מחוי.
מ פ ו ב - ר ל נ
אותיות גשמיות, אותיות מים הרומזות על חומר צפוף או צרור.
ש צ ס ז - ד ט ת
אותיות בינוניות, אותיות אש, הרומזות על תנועה בחומר בינוני.
אפשר להחליף בין האותיות שבאותה "משפחה".

(רש"י, ויקרא יט טז) לכך אני אומר שהלשון הולך ומרגל שהכ"ף נחלפת בגימ"ל שכל האותיות שמוצאיהם ממקום א' מתחלפות זו בזו בי"ת בפ"א וגימ"ל בכ"ף וקו"ף בכ"ף ונו"ן בלמ"ד וזי"ן בצד"י.

צרופי אותיות
שתי אותיות הצטרפו ונעשו הגה, אות שלישית הצטרפה להגה ונעשה שורש.

שתי אותיות יוצרות שני הגאים: בצ-צב

שלוש אותיות יוצרות ששה שורשים: רבצ-רצב בצר-ברצ צבר-צרב

מציאת ההגה
כדי למצוא את ההגה של שורש בן שלוש אותיות, יש לרשום את שלוש אותיותיו לפי סדר הסוגים בלוח, ושתי האותיות הראשונות לפי הסדר הן אותיות ההגה והשלישית שימושית.
דוגמא: השורש ל.ב.ש. – ההגה הוא ב.ש.
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אין לרשום בלוח שתי אותיות זהות או מסוג אחר.

אותיות אהו"י תמיד שימושיות.

אותיות האמנתי"ו אינן מאותיות השורש.

בחסרי פ"נ, נחי ע"ו ע"י, נחי ל"א ל"ה - תמיד שתי אותיות האחרות הן אותיות ההגה.

שרשים ששתי אותיות תנועה בהם, אות תנועה החזקה תיאורית או שימושית.
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